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În timpul colaborării de doi ani şi jumătate pe care am avut-o cu Pinacoteca 

NaŃională din Siena, am avut extraordinara posibilitate de a organiza împreună cu 
directoarea muzeului – Dott.ssa Anna Maria Guiducci – o expoziŃie construită în jurul 
costumului original al lui San Bernardino di Siena. Evenimentul a avut o importanŃă cu 
atât mai mare cu cât prezentarea acestui veşmânt era precedată de o intervenŃie de 
restaurare desfăşurată de-a lungul mai multor ani şi care a folosit doar tehnologii 
inovative şi non-invazive. Păstrat timp de peste cinci sute de ani într-o mănăstire 
franciscană, costumul a supravieŃuit celui de-al doilea război mondial care a distrus 
aproape în întregime complexul în care era adăpostit, ajungând să fie expus în 2008, în 
faŃa unui public. 
  
 Siena. Artă şi credinŃă 
 PuŃine spaŃii de pe continentul 
european pre-renascentist s-au remarcat 
printr-un univers politic, artistic şi spiritual la 
fel de complex precum Siena. Duccio di 
Buoninsegna, fraŃii Lorenzetti, Simone 
Martini sunt doar câŃiva dintre marii artişti 
senezi care au reinventat sensibilitatea într-o 
activitate impropriu numită artă pentru acele 
secole, ci mai degrabă un meşteşug. Primatul 
Sienei în faŃa FlorenŃei secolelor XII-XIV a 
fost demonstrat în repetate rânduri, de la 
bătălia de la Monteaperti1, la inaugurarea în 
1201 a Spitalului Santa Maria della Scala2; de 
la construcŃia unuia dintre primele edificii 
publice non-religioase de factură gotică (Il 

                                                 
1 Bătălia de la Monteaperti (4 septembrie 1260) s-a dat intre ghibelinii senezi si guelfii florentini. În 

ciuda unui mare avantaj numeric al armatei aliate ale guelfilor florentini, oraşul de pe Arno îşi pierdu 
aproape în întregime armata şi pe comandantul său (Iacopino Rangoni da Modena) în faŃa forŃelor Sienei, 
mult mai bine pregătite şi dotate. Bătălia a adus multă ruşine orgoliului fiorentin şi a avut un răsunet 
foarte mare în epocă; fiind menŃionată în două canturi diferite ale Infernului din Divina Comedie: 
„M ăcelu', am spus, ce Arbia a-nroşit, încât şi azi cu sânge scurs se-nfruptă, poporul împotrivă v-a 
asmuŃit.” (Infernul, Cantul X, 85) (Alighieri 2008, p. 81). 

2 Considerat ca fiind cel mai modern din lume timp de 400 de ani. Carol al V-lea al Spaniei va lua spitalul 
senez, la patru secole mai târziu de la inaugurare, ca model pentru modernizarea spitalelor din Peninsula Iberică. 

 
Fig. 1. Trigrama lui San Bernardino da Siena 
aşa cum fusese concepută şi răspândită în tot 
oraşul de către Sfânt. Trigrama – care apare 
inclusiv pe faŃada Palatului Public din Siena 
– reprezintă un soare ca simbol al Lui Iisus 

care emană caritate, şi monograma Fiului Lui 
Dumnezeu, Iesus Hominum Salvator 
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Fig. 2. Sano di Pietro (Siena, 1406-1481) - 
Predica di San Bernardino in Piazza del 

Campo, ulei pe lemn, 163x102 cm, 1444-
1450, Museo dell`Opera del Duomo (della 

Metropolitana), Siena 

Palazzo Pubblico, 1297-1310) la spiritualitatea Sfintei Caterina di Siena3 şi al lui San 
Bernardino di Siena, pentru a enumera doar câteva dintre marile nume care au slujit la 
edificarea faimei cetăŃii4. 

 În pofida deteriorării progresive a 
primatului Sienei asupra culturii şi a politicii din 
peninsulă5 – în urma marii pandemii de ciumă 
dintre anii 1348 şi 1350 – teritoriul senez a 
rămas totuşi fertil noilor idei religioase şi 
artistice, chiar dacă nu cu aceeaşi intensitate ca 
înainte. În acest context, la sfârşitul veacului al 
XIV-lea6 ajunge la Siena cel care va deveni San 
Bernardino da Siena7, una dintre cele mai 
carismatice figuri care au dat importanŃă istoriei 
acestui oraş8.  
 Bernardino degli Albizzeschi a dobândit 
de-a lungul vieŃii, nu doar un rol religios, ci chiar 
şi unul artistic. Personalitatea sa puternica, 
cuvintele simple şi pline de spiritualitate ale 
predicilor sale au atras prezenŃa oamenilor din 
toate categoriile sociale şi meşteşugăreşti, 
inclusiv cea a artiştilor. Opere de artă de o 
inestimabilă valoare, care pot fi admirate astăzi 
atât la Pinacoteca NaŃionala a Sienei cât şi la 
Museo dell`Opera della Metropolitana di Siena, 
îl reprezintă pe sfânt în timpul predicilor sale în 
faŃa marilor monumente seneze conservate până 
în ziua de astăzi. Sano di Pietro şi Giovanni di 
Paolo, doi dintre artiştii contemporani lui San 
Bernardino9, au făcut mai mult decât să 
surprindă un episod al vieŃii religioase al cetăŃii, 
au conceput un document care atestă bogăŃia 

                                                 
3 Patron al Italiei împreună cu San Francesco d'Assisi. 
4 Eco 2009a, p. 636. 
5 Între 1348 şi 1350, în timpul „morŃii negre”, pandemie cauzată de răspândirea bacteriei yersinia pestis, 

Siena a pierdut peste 90% din populaŃia sa (de la 50.000 la sub o mie de locuitori într-un an şi jumătate). FraŃii 
Lornzetti sunt poate printre cele mai notorii personaje istorice care au pierit din cauza ciumei în acel răstimp. 

6 1392. 
7 Sfântul Bernardino al Sienei se naşte în jurul anului 1380 în localitatea Massa Marittima într-o 

familie nobilă seneză (familia degli Albizzeschi). Rămâne orfan la o vârstă fragedă fiind crescut de către 
două mătuşi din Siena. Studiază până la vârsta de douăzeci de ani după care va intra în ordinul franciscan. 
În cadrul acestui ordin, datorită puternicului său devotament religios, San Bernardino va deveni cel mai 
fervent susŃinător al Reformei Franciscane. Sfântul obişnuia să imprime pe plăcuŃe de lemn inscripŃia 
„YHS” (un act de devoŃiune al Sfântului Nume Al Lui Iisus Hristos; „Jesus Hominum Salvator”), 
punându-i pe credincioşi să o sărute la finele fiecărei slujbe religiose. GraŃie stenografierii discursurilor 
sale (în vernaculară) de către unul dintre discipoli, marea majoritate a predicilor sfântului au supravieŃuit 
până în zilele noastre. Biserica l-a canonizat ca sfânt la doar şase ani de la moartea sa, o perioadă extrem 
de scurtă dacă stăm să ne gândim la practica uzuală a Catolicismului. Sfântul a început să fie reprezentat 
încă din timpul vieŃii de către mari nume ale artei figurative (printre aceşti artişti merită menŃionaŃi: Sano 
di Pietro, Pietro Ambrosi şi Giovanni di Paolo). 

8 Eco 2009b, p. 409, 528, 618. 
9 Giorgi 2004, p. 248-249. 
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arhitecturală a oraşului în centrul căruia se regăseşte simplitatea evocată de către sfânt 
prin cuvânt şi port10. 

În urma morŃii sale în L`Aquila (Abruzzo), unde intenŃiona să mai Ńină o serie de 
predici, în ciuda sănătăŃii sale care se deteriora, puŃinele veşminte şi obiecte ale sfântului11 
se vor întoarce, la jumatate de secol de la moartea Sfântului, la Siena şi depuse în la Basilica 
dell`Osservanza unde vor rămâne conservate până în zilele noastre12. 

De la al Doilea Război Mondial la opera de restaurare 
 Basilica dell`Osservanza este o mănăstire a fraŃilor franciscani observanŃi ai 
cărui vicar fusese San Bernardino13. Complexul a trecut prin diverse etape de restaurare 
şi reconstrucŃie, însă, probabil cel mai dificil moment a fost bombardamentul din timpul 
celui de-al doilea război mondial când întreg monumentul a fost pus la pământ, cu 
excepŃia încăperii unde erau păstrate veşmintele lui San Bernardino. Se poate trata ca un 
adevărat miracol starea de conservare în care se regăseau aceste obiecte în anii `90 când 
Super-intendenŃa Bunurilor Arheologice, Artistice şi Etno-antropologice ale Sienei şi 
Grosseto decide restaurarea lor. Proiectul de faŃă se va ocupa doar de istoria restaurării, 
conservării şi expunerii sutanei sfântului, fiind singurul dintre artefactele încă existente 
de care m-am ocupat personal. 
 Cât despre omul Bernardino degli 
Albizzeschi, se spune că în urma morŃii sale, în 
ciuda faptului că devenise foarte slab din pricina 
unei vieŃi duse în sărăcie, corpul său cântărea aşa 
de mult, încât fraŃii franciscani nu l-au putut 
ridica pentru a-l dezbrăca. Aşa s-ar explica de 
fapt singura daună pe care o prezintă azi sutana, 
şi anume partea superioară care lipseşte şi care a 
fost probabil tăiată şi păstrată de către fraŃi. 
 În momentul în care s-a decis mutarea 
obiectelor de îmbrăcăminte din mănăstire în 
laboratorul de restaurare, materialul sutanei 
devenise rigid, aproape perisabil. În conservarea 
Ńesuturilor – la fel ca şi în cazul oricărui alt obiect 
de artă sau cu valoare arheologică – în ciuda unor 
condiŃii care ar putea fi considerate dăunătoare 
materialului, acestea intră într-o sintonie cu 
spaŃiul înconjurător. Într-un asemenea caz, 
stabilitatea nivelului de umezeală sau 
luminozitate păstrate la acelaşi nivel pe o 
perioadă îndelungată – chiar dacă nu în conformitate cu nivelurile comun acceptate în 
conservarea bunurilor culturale, arheologice sau etnografice – devin mediul ideal pentru 
conservare, tocmai datorită acestei sintonii dintre obiect şi mediul care îl înconjoară. Este şi 

                                                 
10 Detti, Fossi 2006, p. 271-291. 
11 Prosopul care acoperea lucrurile, două ştergare, câteva fragmente din casa funebră a lui San 

Bernardino, o pânză de altar, prosop de mâini, două batiste, faŃă de masă din mătase roşie, o pereche de 
şosete de in, o pereche de încălŃări, un fragment din cordonul veşmântului, o căciulă, două perechi de 
şosete, o mantie, o sutană, o vestă de drum. 

12 Eco 2009, p. 425. 
13 În 1438. 
 

 
 

Fig. 3. Basilica dell’Osservanza în urma 
bombardamentelor din 1944 
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Fig. 4. Graficul etapelor de cercetare, restaurare şi conservare ale sutanei 

cazul sutanei care a fost păstrată în interiorul aceleiaşi încăperi ai mănăstirii timp de 
peste jumătate de mileniu. 
 Restaurarea sutanei a trecut prin diverse etape, de la cercetare şi constatare şi 
până la expunerea sa într-un ambient mult mai propice conservării sale.  
 Una din problemele esenŃiale ale cercetării a fost identificarea apartenenŃei 
sutanei la persoana lui San Bernardino di Siena. Rezultatele puteau proveni doar de la 
acest obiect dintre toate cele expuse, fiind singurul despre care se ştie că a fost folosit de 

către sfânt în cea mai mare parte a vieŃii sale. Pentru stabilirea acestei apartenenŃe au 
fost preluaŃi campioni de Ńesut din sutană pentru identificarea urmelor de ADN care au 
fost mai apoi comparate cu rezultatele obŃinute în urma testelor efectuate pe osemintele 
sfântului aflate la l`Aquila. 
 Analizele efectuate pe material au scos la iveală o bogată prezenŃă de: sulf, 
calciu, siliciu, potasiu, fier şi aluminiu, elemente străine compoziŃiei din care este 
compusă fibra şi atribuite particulelor de mizerie. S-a relevat de asemenea o bogată 
prezenŃă de substanŃe de origine organică provenite de la: ouă de insecte şi carii, insecte, 
carii (probabil de la vitrinele de lemn între care fusese păstrată sutana), colonii de 
ciuperci saprofage şi larve.  
 Prima etapă de restaurare a fost 
dezinfestarea de aceste substanŃe organice prin 
folosirea unui aparat de izolare cu gaz (Sistemul 
Velox). Obiectivul aparatului este introducerea 
artefactului într-un sac de plastic umplut cu aer; 
stabilizarea temperaturii din interior în 
intervalul 20-23° Celsius şi eliminarea 
oxigenului (nu şi a celorlalte substanŃe din care 
e compus aerul) până la un nivel maxim de 
0,2%. Obiectul este lăsat apoi în sacul sigilat 
timp de mai multe săptămâni (în cazul de faŃă 
aproximativ o lună) în funcŃie de nivelul de 
infestare cu agenŃi corozivi de origine organică. 
 Odată încheiată dezinfestarea s-a trecut 
la a doua etapa a intervenŃiei de restaurare, 
curăŃirea prin proces chimic şi fizico-mecanic. 
Aşa cum spuneam mai sus, sutana, aflându-se 

 
 

Fig. 5. Aparat de izolare cu gaz, deŃinut 
de către Pinacoteca Nazionale di Siena. 

Aparatul este compus dintr-un compresor 
de aer, un cleşte termo-izolant, un senzor 

de oxigen şi o peliculă de plastic cu 
barieră de gaz. 
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Fig. 6. Afi şul expoziŃiei 

în condiŃii de conservare destul de precare, nu a putut fi spălată mecanic cu solvenŃi pe 
bază de apă, astfel că, înainte de orice fel de intervenŃie chimică a fost nevoie de micro-
aspirarea pe mm2 a întregului costum, pentru a nu deteriora sau fragmenta Ńesătura. 
Pentru segmentele de material dificil de curăŃat, s-a apelat într-o a doua fază la 
extragerea particulelor străine Ńesutului prin infuzie şi aspirare de solvenŃi chimici. În 
fiecare moment al etapei de curăŃare, s-a lucrat doar pe fragmente foarte mici de Ńesut nu 
doar ca măsură de precauŃie, dar şi în scopul cercetării segmentelor care trebuiau 
consolidate. Acest din urmă proces a fost însă necesar doar la căciulă, nu şi la sutană. 
 Pinacoteca NaŃionala a Sienei – ca reprezentant al Ministerului Bunurilor 
Culturale al Italiei prin Super-intendenŃa Bunurilor Arheologice, Artistice şi Etno-
antropologice ale Sienei şi Grosseto – a avut nevoie de ani pentru a duce la bun sfârşit 
toate procesele de restaurare, conservare şi reaşezare a sutanei într-un spaŃiu nou, mult 
mai propice prezervării acesteia. S-a dorit o intervenŃie cât mai puŃin invazivă, mai 
apropiată ca tehnică şi concept restaurării unei opere de artă, pentru care primează 
păstrarea originalităŃii materialului şi a formei iniŃiale. Vreau să specific că întregul 
proces de restaurare a fost unul inovativ şi nou. InformaŃiile pe care le-am transmis 
cititorilor acetui articol despre restaurare le-am dobândit în urma colaborării mele cu 
Pinacoteca NaŃională, a cercetărilor pe care le-am făcut pentru a pregăti expoziŃia şi 
pentru a putea difuza cunoştinŃele pe care le aveam despre o operă de restaurare care 
prin inovaŃie şi efort a reuşit nu doar păstrarea completă a materialului original dar şi să 
răspundă la întrebările de apartenenŃă a tuturor acestor obiecte. 
 „ Pământ de artă şi meserii”  
 Am intrat în contact cu sutana sfântului şi cu povestea din spatele restaurării ei 
în septembrie 2008 cu câteva săptămâni înainte de lansarea unei expoziŃii care trebuia să 
aibe în centru figura lui San Bernardino di Siena. Evenimentul s-a desfăşurat în trei 
spaŃii expozitive diferite din oraşul senez Buonconvento (Museo dell`Arte Sacra della 
Val d`Arbia, Oratorio della Misericordia di Buonconvento şi Museo della Mezzadria 

Senese), unul dintre principalele puncte de pe 
faimoasa Via Francigena şi locul unde a încetat 
din viaŃă, în 24 august 1313, Împăratul Sfântului 
Imperiu Roman, Henric al VII-lea de 
Luxembourg. SpaŃiul expozitiv principal şi care a 
găzduit şi sutana sfântului a fost Museo dell`Arte 
Sacra della Val d`Arbia, reprezentând una dintre 
cele mai delicate colecŃii de artă, costume, 
sculpturi şi obiecte bisericeşti de factură seneză 
de pe teritoriul toscan. 
 ExpoziŃia „Terre d`Arte e di Mestieri” 
(„Pământ de artă şi meserii”) oferea o imagine 
metaforică a drumului pe care îl parcurge arta, 
religia şi viaŃa de zi cu zi de la stadiul de materie 
primă oferită de Ńărâna provinciei istorice Siena 
până la produsul material sau spiritual înfăptuit 
de către om – şi invers, pentru obiectele de natură 
arheologică. Nisipul, marmura galbenă de Siena, 
travertinul şi cretele toscane reprezintă pământul 

senez care oferă materia primă creării tuturor culorilor prezente în pictura locală pe 
întreaga perioadă a activităŃii artistice ale oraşului (de la Gotic la Barocul târziu), 
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Fig. 7. Etapă din aranjarea sutanei pe manechin 

insuflând geniul artistic şi puritata sufletească care îl apropie pe om de Cuvântul şi 
Legea Lui Dumnezeu. Era deci imperativă construcŃia acestui spaŃiu simplu şi încărcat 
de puritate pentru a putea pune în valoare prezenŃa unui obiect care a aparŃinut lui San 
Bernardino di Siena, un om care, la fel precum Santa Caterina di Siena, a învăluit 
cetatea într-o aură de credinŃă şi spiritualitate. 
 Am hotărât să poziŃionăm sutana sfântului în faŃa a trei opere în care acesta 
apare îmbrăcat cu acelaşi veşmânt. Aşa cum se poate observa din pictura lui Sano di 
Pietro14, diferenŃa dintre reprezentarea artistică şi realitate este lipsa glugii, care, aşa 
cum spuneam mai sus, a fost tăiată de către confraŃi pentru a-l putea dezbrăca şi 
îmbălsăma pe San Bernardino. În partea centrală a panoului expozitiv din spatele 
manchinului am aşezat o replică a unui detaliu dintr-o piesă de altar (Sano di Pietro), cu 
trigrama lui San Bernardino, simbol care a fost preluat de către cetăŃenii oraşului fiind 
astăzi emblema oficială a Sienei şi a provinciei sale. Am dorit apoi să oferim publicului 
o imagine istorică a prezenŃei lui Bernardino în viaŃa oraşului prin expunerea replicilor a 
două tablouri care sunt găzduite astăzi în Museo dell`Opera della Metropolitana di 
Siena, aparŃinând de asemenea lui Sano di Pietro, cu două predici în două puncte diferite 
ale oraşului, Piazza del Campo15 şi Basilica16 San Francesco17. Aranjarea sutanei pe 
manechin nu a respectat volumele care apar în imaginea picturală care îl portretizează 
pe sfânt în anii de tinereŃe şi sub o formă uşor idealizată. Am vrut mai degrabă să expun 

                                                 
14 Sano di Pietro - San Bernardino di Siena, ulei pe lemn, 1450, Pinacoteca Nazionale di Siena, Siena. 
15 Sano di Pietro - Predica di San Bernardino in Piazza del Campo, ulei pe lemn, 163x102 cm,             

1444-1450, Museo dell`Opera del Duomo (della Metropolitana), Siena. 
16 Sano di Pietro - Predica di San Bernardino di Siena in Piazza San Francesco, ulei pe lemn,    

163x102 cm, 1444-1450, Museo dell`Opera del Duomo (della Metropolitana), Siena. 
17 Tavolari 2007, p. 98-101. 
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publicul la un fragment de imagine reală a omului Bernardino degli Albizzeschi, 
impunător ca înălŃime dar foarte slab, datorită privaŃiunilor pe care şi le-a auto-impus.  
 Posibilitatea de a putea organiza acest eveniment a fost în primul rând o cale de 
acces înspre sufletul acestui oraş extraordinar şi a pământului care îl înconjoară. A fost 
calea spre înŃelegerea dedicaŃiei şi a dragostei pe care o poartă senezii până în ziua de 
astăzi pentru moştenirea lor istorică, artistică şi spirituală care Ńin în viaŃă pulsul unui 
oraş care reverberează încă prezenŃa celor care i-au dat personalitate, de la lemnul pictat 
al altarelor poleite cu aur la cel ieşit de sub mâinile lui Jacopo della Quercia; de la 
Catedrala Santa Maria Assunta până la Palatul Public, în faŃa căruia predica în urmă cu 
şase secole San Bernardino di Siena. 
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The Cowl of San Bernardino da Siena.  
From Divine Miracle to Restoring Technology 

Abstract 
 

During my two-and-a-half year collaboration with the National Art Gallery of 
Siena, I had the wonderful opportunity to organize an art exhibition alongside the 
Museum`s CEO, Dr. Anna Maria Guiducci, for the Museum dell’Arte Sacra della Val 
D’Arbia of Buonconvento (Siena, Tuscany), presenting the original and restored 
costume (cowl) of San Bernardino di Siena. The Catholic Saint has a widespread 
popularity among Italian believers, a fascination dating back to the fifteenth century, 
when he was canonized just six years after his death. Although he is buried in the city of 
L`Aquila (Abruzzo), all of his garments were brought back to Siena and kept for more 
than five centuries in the Basilica dell’Osservanza. Due to poor conservation conditions 
the garments were kept in, it became imperative to restore this rare testimony of San 
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Bernardino’s humbleness and sincere belief. The garments underwent a series of 
revolutionary and highly expensive restoration processes, meant, not only to widen the 
artifacts’ lives, but also to establish with certainty that the objects did indeed belong to 
the historical figure of San Bernardino. This was achieved by performing DNA 
comparison tests between organic samples taken from the garments and from the 
remains of the Saint. The 2008 art exhibition18, organized by the Superintendence of 
Cultural Goods of Siena and Grosseto with the participation of Santa Maria della Scala 
Museum Complex, gave me the opportunity to recreate an artistic alternative to the 
reality in which the Saint had lived his life and spread his teachings. The exhibition was 
designed to center the Saint’s cowl as a result of the importance the earth of Siena has 
on art and spirituality. In fact, the cowl bears a large artistic importance, being 
represented by renowned Renaissance artists such as Sano di Pietro, Giovanni di Paolo 
or Pietro Ambrosi, all of which followed the Saint, depicting him, wearing the same 
cowl, throughout his humble life as a Franciscan Observant and man of God. 
 

List of Illustrations 
 

Fig. 1. San Bernardino da Siena's Trigram as it was created and propagated in the entire 
city by the Saint. The Trigram - that also appears on the facade of Siena's City Hall - 
represents a shining sun as a symbol of Jesus Christ, illuminating us with his charity, 
and the monogram of The Son Of God, Iesus Hominum Salvator 
Fig. 2. Sano di Pietro (Siena, 1406-1481) - Sermon of San Bernardino in the Piazza del 
Campo, oil on wood, 163x102 cm, 1444-1450, Museo dell`Opera del Duomo (della 
Metropolitana), Siena 
Fig. 3. Basilica dell’Osservanza after the 1944 bombings 
Fig. 4. Chart for the various stages of the research, restoring and conservation of the 
cassock 
Fig. 5. Gas isolation machine, owned by the National Art Gallery of Siena (Pinacoteca 
Nazionale di Siena). The machine is the ensamble of an air compressor, a thermo-
isolating claw, an oxygen sensor and a plastic foil with gas barrier 
Fig. 6. Poster for the Exhibition 
Fig. 7. Stage for the adjustment of the cassock 

 

                                                 
18 „Terre d’Arte e di Mestieri”, September through November 2008, Museo d’Arte Sacra della Val 

d’Arbia, Via Soccini, 18 - 53022 Buonconvento (Siena), Italy. 
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